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BRILLIANT AG hereby declares that the remote control (model: YL-RCC-3048 v1.2) coincides with the essential

c € requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53 /EU. A copy of the signed and dated Declaration
of Conformity is available on request via Brilliant AG; Brilliantstr. 1, D-27442 Gnarrenburg.
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Operation Manual

Step 1:

Step 2:
Step 3:

Step 4:

Step 5:

Step 6:

Step 7:

Step 8:

Switch On luminaries and within 3s please press Button 7 once,
then 3 flickers means pairing is successfully.

Press Button 5 and Button 6 to change CCT from 3000K to 65000K.
Press Button 3 and Button 4 for dimming down /up to luminous flux.

Press Button 1 to fix your favorite RGB, then press Button 3 and Button 4
for dimming down /up to luminous flux.

Press Button 2 for nightlight.

Press Button 8 to turn off the whole luminaries, while Button 1 is still
available to operate.

Press Button 7 for 3s to enter ‘Timing Mode’, there will be once flickering,

and within 1s to press Button 6, Button 3, Button 5 and Button 4 to get 1 flicker,
2 flickers, 3 flickers and 4 flickers to set up timing ’15min, 30min, 45min and
60min’. When you press Button 8, there will be once flicker to cancel timing.

Switch off luminaries for 3s to Switch On again, and within 3s press Button 7
for 5 times, there will be 5 flickers to cancel the pairing.

Attention:

1. Power Off luminaries for 5s, and power on again there will be 4000K lighting ON.

2. If RC can not work very well, please change the low battery in time.

3. If RC can not pair the luminaries, please follow up Step 7 to unpair firstly, and then
follow up Step 1 to get new pairing for control.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu
ersetzen.

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

La source lumineuse de ce luminaire n‘est pas remplagable; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit
étre remplacé.

La sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non & sostituibile; quando la sorgente luminosa giunge al termine, € ne-
cessario sostituire I‘intero apparecchio di illuminazione.

La fuente de luz de esta lampara no se puede reemplazar; cuando la fuente de luz llega al final de su vida, se debe reemplazar la
lampara entera.

De lichtbron van deze lamp kan niet vervangen worden. Als de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt heeft, moet men de
totale lamp vervangen.

A fonte luminosa deste candeeiro n&o € substituivel; quando a fonte luminosa tiver alcangado o seu fim de vida util, tem de ser substi-
tuido todo o candeeiro.

Zrédto $wiatta w tym oswietleniu jest niewymienne; gdy zrodto $wiatta osiggnie koniec okresu uzytkowania, nalezy wymienié cate
oswietlenie.

Svételny zdroj této lampy nelze vyménit. Na konci Zivotniho cyklu svételného zdroje je tudiz nutno vyménit celou lampu.

MICTOYHMK CcBETa 3TOro CBETUNBHUKA HE npegycMmatpmBaeT 3aMmeHy; Nocne OKOHYaHUA CpoKa CJ'Iy)K6bI NCTOYHUMKA CBETa HeOGXO,ElI/IMO
3aMeHUTb BeCb CBETUITbHUK.

Vorsicht, Gefahr des elektrischen Schlags!

Caution, risk of electric shock!

Danger, risque de chocs électriques!

Attenzione: pericolo di scossa elettrica!

Atencion, peligro de descarga eléctrica

Voorzichtig, risico op een elektrische schok!
Forsigtig - Fare for elektrisk stgd!

Pozor, nebezpeci zasahu elektrickym proudem!
BHumaHne, onacHOCT OT enekTpuyeckn yaap!
Mpoooxn, Kivduvog NAekTpoTTANEiag!

Dikkat, elektrik carpmasi riski!

Huomio, sahkoiskun vaara!

Pozor, nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom!
Oprez, opasnost od elektricnog udara!l

Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia prgdem!
Pozor, nevarnost elektricnega udara!

Atentie, pericol de electrocutare!

Varning! Risk for elektriska stotar!

Cuidado, risco de choque elétrico.

Vigyazat, aramutés veszélye!

Uzmanibu: elektriskas stravas trieciena risks!
Kujdes, rrezik nga goditja elektrike!

Atsargiai, gali jvykti elektros smugis!

Oprez, opasnost od strujnog udara!

Ettevaatust, elektriloogi oht!

OcTtopoxHo! OnacHOCTb NopaXeHWs ANEKTPUYECKMM TOKOM
BHumaHune, onacHoCT of cTpyeH yaap!

OPREZ, OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!
OGepexHo, Hebe3neka ypaKeHHs1 eNeKTpUYHUM CTpyMom!
Fare for elektrisk stat!




